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Y cTaTTi 34INCHEHO KOMMMEKCHUIA aHani3 CTUAICTUYHNX OCOBNMBOCTEN aHIMOMOBHOMO HAyKOBOro AMCKYpcy K Gara-
TOPIBHEBOI CUCTEMM, L0 NOEAHYE MIHMBICTUYHI, PUTOPUYHI Ta KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHI xapaktepuctukn. MeToto gocni-
[OXXEHHS € BU3HAYEHHS NEKCUKO-rpamMaTUyHUX | PUTOPUKO-CTUMICTUYHMX JOMIHAHT akageMiyHOro NMcbma B PiHUX rany3six
3HaHb Ta 3'ACyBaHHS BNAMBY HOBKX dOpMaTiB HAyKOBOI KOMYHiKaLil 1 TEXHOMOTI LWTYYHOTO iHTENEKTY Ha TpaHcdopmaLiio
akagemiyHoro cTunio. Matepianom JocCnigXeHHs CTann aHrOMOBHI HAyKOBI TEKCTU FyMaHiTapHOro, OpUANYHOrO Ta eKo-
HOMIYHOIO CNPSIMYBAHHS, LLO PENPE3EHTYIOTb Pi3Hi TUMW akageMiYHOro MUCMEHHS 1 OUCKYPCUBHOI NPaKTUKK. PesynstaTtu
aHaniay 3acBigumnu, Lo rymaHiTapHuin HayKoBUIA AMCKYPC BiA3HAYAETLCS BUCOKOK TEPMIHOMOMYHOK HACUYEHICTHO, CKNaa-
HOK CYHTAKCUYHOK OpraHisaLieto, YacTUM yXXMBaHHAM HOMiHani3aLii, 3acobiB enicTeMivyHOT MoAanbHOCTI Ta aHaniTUYHOT
aprymeHTauii. KOpuanyHuii auckype, HaBnaku, xapakTepusyetbcs hopmMani3oBaHiICTHO, OKTPUHAMNBHICTIO, HOPMATUBHOK
BU3HAYEHICTIO, aKTUBHUM BMKOPUCTAHHSAM MACUBHUX KOHCTPYKLIW i LMTYBaHHAM aBTOPUTETHWUX Oxepen, Lo 3abesnevye
NOriYHy NOCNIZOBHICTL Ta 00’EKTUBHICTL BUKNaAy. EKOHOMIYHMIA HAYKOBUIA OUCKYPC TShKIE 4O NMAKOHI3MY, MPaKTUYHOCTI Ta
KOMYHIKaTMBHOI eeKTUBHOCTI, BUSBMNSAOYMN AUHAMIYHY rpamaTuKy, akTUBHI GiecniBHi (hopMun 1 pekoMeHaauiHUN CTUMb,
CNpsIMOBAHMWI Ha BUPOONEHHS pilleHb i 3aCTOCYBaHHS pe3ysbraTiB Ha nNpakTuui. BctaHoBNeEHO, Wo HOBI hopmaTh HayKo-
BOI KOMYHiKaLii (MPenpuHTK, BIOKPUTI XKypHanu, MynsTMoaanbHi nyonikadii) cnpusitoTe cTaHgapTu3auii CTPyKTypu, nocu-
NEHHI0 NPO30pOCTi METOAIB, NOABI AeknapaLi Npo BukopuctaHHs LI Ta dhopmyBaHHIO HOBOTO TUMY akageMiyHol BignoBi-
AanbHocTi. CyyacHU aHrMOMOBHUIA HayKOBUIA ONCKYPC PO3BUBAETHLCS Y HAMPSIMi TEXHOMOTMYHOCTI, MyNbTUMOAANbHOCTI,
MDKOUCLMMNIHAPHOCTI 1 MiABMLLEHOT €TUYHOCTI, Lo 3acBigyye nepexig Big TpagWLiNnHOTO TEKCTOLEHTPUYHOIO CTUIO 40
FHYYKOI, iHTEPaKTUBHOI Ta BiAKPUTOT MOAENi HAYKOBOrO CMifKyBaHHS.

Knio4yoBi cnoBa: aHrMOMOBHMI HAYKOBWUI AUCKYPC, akadeMiYHUA CTUINb, IEKCMKO-rpamaTnyHi 0cobnmBoCTi, puTopu-
KO-CTUMICTUYHI AOMIHaHTW, AMcuMniiHapHa BapiaTUBHICTb, HAyKOBa KOMYHIiKaLis, LmMdpoBsisauis.

The article presents a comprehensive analysis of the stylistic features of English scientific discourse as a multi-
level system combining linguistic, rhetorical, and cognitive-communicative characteristics. The aim of the study is
to identify the lexico-grammatical and rhetorical-stylistic dominants of academic writing across different fields of
knowledge and to determine the impact of new forms of scientific communication and artificial intelligence technologies
on the transformation of the academic style. The research material consists of English-language scientific texts in
the humanities, law, and economics, which represent various types of academic thinking and discursive practice.
The findings show that the humanitarian scientific discourse is characterized by high terminological density, complex
syntactic organization, frequent use of nominalizations, epistemic modality, and analytical argumentation. In contrast,
the legal discourse is marked by formalization, doctrinality, normative precision, active use of passive constructions,
and extensive citation of authoritative sources, which ensure logical consistency and objectivity of presentation. The
economic and managerial discourse demonstrates conciseness, practicality, and communicative efficiency, featuring
dynamic grammar, active verbal forms, and a recommendatory style oriented toward decision-making and the practical
application of results. It is established that new formats of scientific communication (preprints, open-access journals,
and multimodal publications) contribute to the standardization of structure, the enhancement of methodological
transparency, the introduction of Al-use declarations, and the formation of a new type of academic responsibility.
Modern English scientific discourse is evolving toward technological support, multimodality, interdisciplinarity, and
increased ethical sensitivity, marking the transition from a traditional text-centered model to a flexible, interactive, and
open system of scholarly communication.

Key words: English scientific discourse, academic style, lexico-grammatical features, rhetorical-stylistic dominants,
disciplinary variation, scientific communication, digitalization.

82



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

I[ocTtanoBka mnpobjemu. Y cydacHid JiHIBi-
CTHIII HAyKOBHH TUCKYPC PO3IIISIAETHCS SIK 0COOIH-
BHM THIT KOMYHIKaIlii, 110 Ma€ BJacHi 3aKOHOMIp-
HOCTI opraHi3aliii, MOBHI Ta CTHJIICTHYHI 03HaKH [1].
AHTIIOMOBHUH HAYKOBHUH AMCKYPC MOCiIa€ MPOBigHE
Miclie B MI00AIbHOMY aKaJeMiYHOMY CEpeIOBHII,
aJKe aHTIIIHChbKa MOBAa BUKOHYE POJIb MIKHApPOIHOT
MOBHU Haykw. [lompm uymcieHHi nOCHiKeHHS, TpPH-
CBSUCHI IPaMaTHIHUM, CEMAaHTHIHHUM 1 ITparMaTud-
HUM acCIeKTaM aKaJeMiYHOrO MOBJICHHS, NMUTaHHS
CTUJIICTHYHUX OCOOMMBOCTEH AaHIJIOMOBHOTO Hay-
KOBOTO TEKCTY 3aJIMIIA€TbCS HEJOCTaTHHO BHUCBIT-
JICHUM Y 3iCTaBHOMY Ta (YHKIIOHAILHOMY BHMi-
pax [2; 3; 5]. 3okpema, BITIKPUTUMH 3aTHIIAIOTHCS
mpoOieMu B3aeMoii 00 €KTHBHOCTI Ta aBTOPCHKOL
MOJIATBHOCTI, 6aaHcy Mix (hOPMAITBHICTIO 1 TOCTYTI-
HICTIO BUKJIa/ly, @ TAKOX BILJIUBY KAHPOBUX 1 AUCLH-
IUTIHAPHUX YMHHUKIB Ha BHOIP CTHIICTHUYHHX 3aCO-
0iB. [ToTpeOye momanbIIOro aHayizy BUKOPUCTAHHS
CY4JaCHHX KOMYHIKaTHBHUX CTpAaTeTii y mudpoBomy
aKameMigHOMY TIPOCTOpi, ZIe¢ TPaHCHOPMYIOTHCS
TpaguLiliHI HOPMH HAayKOBOTO CTHIO. OTKe, aKTy-
ANBHICTh JOCHI/DKCHHST 3YMOBJICHa HEOOXIJTHICTIO
CUCTEMHOTO OITUCY CTUJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEH
AQHITIOMOBHOTO HAyKOBOTO JIUCKYPCY, BHSBIICHHS
WOTO MOMIHAHT, BapiaTUBHOCTI Ta TCHIACHINNA pO3-
BHTKY TIiJl BIUTMBOM TJIOOATI3aIlifHUX 1 TEXHOIOTid-
HUX TIPOIIECIB.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb 1 MyOJikamii.
Omisii cydacHUX MiJXOMIB JIO CTHJIICTUKH aHIJIO-
MOBHOTO HAyKOBOTO JUCKYPCY CIIUPAETHCS Ha JKaH-
POBO-PUTOPUYHY TPAAMINIO Ta KOPIYCHI OTHCH.
VY 30ipauKy Academic Discourse Across Disciplines
OKpEeCIIeHO MDKAMCIWILUTIHAPHY BapiaTWBHICTH aka-
JeMIYHHMX KaHPIB 1 PUTOPHUYHHUX XOMiB, IIO 3yMOB-
JIIO€ BIAMIHHOCTI y cTyneHi (opMmanbHOCTI, BHIU-
MOCTI aBTOpa Ta OpraHi3ailii apryMeHTallii; BOJIHOYAC
HaroJIOMIeHO Ha CHITbHUX KOMYHIKaTHBHUX IUISX,
sIKi (DOPMYIOTH CTHJIHOBI KOHBEHIIII HE3aJIeKHO Bif
ramy3i 3Ha#b [1]. KopmycHi nocmimkeHHs miaTBep-
JUKYIOTh, IO aKaJeMiuyHe IHChMO XapaKTepH3y-
€ThCS MIJIBUIICHOK JIGKCUYHOI NIUILHICTIO, pPO3-
TOPHYTUMH IMEHHUKOBUMH TpyNaMH, YacTilIUM
BHKOPHUCTAHHIM HOMIHAJI3AIIH 1 CKIIATHOIT IPSTHIX
CTPYKTYp TOPIBHSHO 3 PO3MOBHHM MOBIICHHSM; IIi
rapaMeTpy MaroTh MPSAMi TUAAKTUYHI HACIIKU TS
EAP-naBuanns [4]. Hoimri npaui aeramni3yoTs auc-
LUUIUTIHAPHI TPAJI€HTH CKJIQJHOCTI Ta CTHIIICTHKH
y CTYAGHTCHKHX TEKCcTaxX. Tak, MOKa3aHO CUCTEMHY
pizaUIIO MiX «hardy 1 «softy Haykamu y BUOOpi CHH-
TaKCHYHUX MIA0JIOHIB, MapKePiB aBTOPCHKOI MO3HUIIIT
Ta CTyNEHi CTaHapTU3allii pUTOPUIHUX XOMiB [2; 5].
Taki BUCHOBKH YTOYHIOIOTH MOJIEJIb KaHPOBHUX OYi-
KyBaHb, OCKUIBKH y TOYHHMX JIUCHHUIUIIHAX JOMIHY€E
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KOHJICHCOBaHU, MPOLEAYPHO OPIEHTOBAHHI CTHIIb
13 BHCOKOIO YacCTKOIO TEXHIYHOI JICKCUKH, TOMAl SIK
TYMaHITapUCTHKA JOMTyCKAa€ IIUPIIUI CHEKTpP OIliH-
HUX 1 IHTepIpeTaTUBHIX 3aco0iB [2; 5].

[MapanenbHO BHOYIOBYETBCS COIIaTbHO-TIEIATO-
TYHUN BUMIpP aKaJIeMI4HOTO nuchMma. JlociimxeHHs
3aCBIIYYIOTh, 1110 YCIIIIHICTh aKaJeMIYHOTO MTUChMa
3aJIKUThH HE JIMILE BiJ MOBHOI KOMIIETEHIT, a i Bij
JIOCTYTY JI0 KaHPOBHUX TPAKTHUK, MEHTOPCHKOI ITiJI-
TPUMKH Ta PO3YMIHHS JIOKATBPHUX €THYHUX 1 CTHIIIC-
TUYHUX HOpM; Opakye NMpo30puX MeXaHi3MiB HaBi-
ramii MK JUCIMIUIIHAPHUMHU OYIKYBaHHSMHU Ta
IHCTUTYI[IHHUMHU BUMOTaMH [6; 7.

udposizamist Ta mMosBa iIHCTPYMEHTIB IITYIHOTO
IHTEJICKTY 3MIHIOIOTh KOHTCKCT CTBOPCHHS aKaeMid-
HUX TekcTiB. IligKpecmoeThcs MONBIMHUN ePeKT —
MOTEHLIIHHE MMOJIETIIEHH] MOBHOI pefakiii Ta popma-
TYBaHHS TPU OJHOYACHUX PU3MKAX CTaHIapTH3aIlil
CTHJIIO, 3HIDKEHHS aBTOPCHKOT BIJIMOBIAAIBLHOCTI Ta
0C3ITeKN OCBITHBROTO CEPEIOBHUIIA, III0 BUMArae mpo-
30pUX TOJITHK PO3KPUTTS BuKopucranus I Tta
MepervIsiy KpUTEPiiB OIliHIOBaHHS muchMa [3].

IMocranoBka 3aBaanHs. MeTa JOCIiIKCHHS
MoJIsirae y BUSBJICHHI Ta CHCTEMarW3allii CTHIIiC-
TUYHUX OCOOJIHMBOCTEH aHITIOMOBHOTO HAayKOBOTO
JTUCKYpCY Ha Marepiaili craTei i3 pi3HHMX raiy3eit
3HaHb, MPEJCTABICHUX Y MPOBITHUX AHTIIOMOBHHX
HAayKOBHUX BUAaHHAX. JloCHmipkeHHS CHpsMoOBaHe
Ha BCTAHOBJICHHS B3a€MO3B’SI3Ky MiX JKaHPOBUMH,
JUCLHUIUTIHADHUMHM T4 KOMYHIKaTUBHUMH Xapak-
TEPUCTUKAMHU TEKCTIB, a TaKOK Ha BU3HAUCHHS
TEHJICHITI EBOJIOIIi HAyKOBOTO CTHJIIO B YMOBaX
mmobanizamii Ta mudpoBizamii akaxeMigHOTO cepe-
JoBHIIa. 3aBAaHHSA JOCTIIZKeHHS: TIPOAHATI3yBaTH
TEOPETHYHI TIJIXOIN 0 BU3HAYCHHS CTHIIICTUYHHUX
napameTpiB  aHIJIOMOBHOTO HAayKOBOTO IHCKYPCY;
BU3HAYHUTH JICKCUKO-TPAMaTH4HI Ta PUTOPHKO-CTH-
JICTUYHI JOMIHAHTH HAYKOBUX TEKCTIB Y MEXax pi3-
HUX JTUCITUTUTIH; ITOPIBHATH MOBHI W KOMITO3HUIIIHHI
OCOOIMBOCTI TEKCTIB TYMaHITAPHOTO, FOPUIUIHOTO
Ta €KOHOMIYHOTO CHpPSIMYBaHHS; OKPECIHTH BILTHB
HOBHX (hOpMaTiB HAyKOBOi KOMYHIKallii Ta TEXHOIIO-
il MITYY4HOTO 1HTEJIEKTY Ha TpaHchopMallito akaje-
MIYHOTO CTHJIIO.

Marepiasii JOCTiPKEHHSI CTaHOBJIATH HAYKOBI
TEKCTH 3 TPHOX ABTOPUTETHHX AaHIJIOMOBHHX JDKe-
pen: English Language and Linguistics (Cambridge
University Press) [8]; Harvard Law Review [9];
Harvard Business Review [10]. Bubip Marepiany
3YMOBJICHHMI IPAarHEHHSIM OXOIUTH TEKCTH PI3HUX
ramy3eil 3HaHb (JIIHTBICTHKH, IpaBa Ta MEHEIK-
MEHTY) 3 METOIO BUSIBIICHHS CIUIBHUX 1 BapiaTHBHUX
pUC CTUJIICTUYHOI OpraHi3allii aHIJIOMOBHOTO HayKO-
BOTO JIUCKYPCY.
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Buxkiaa ocHOBHOTo MaTepiaJjty. Y HayKOBUX TEK-
crax xxypHany English Language and Linguistics [8]
MepeBayKa€ TEPMIHOJOTIYHA TOYHICTh 1 CTPYKTypHa
CKJIQJIHICTh, IO TPOSBISETHCS Yy BEIHKIH KiTbKO-
CTI HOMiHai3alil, CKIaJeHUX IMEHHHUKOBUX TPYII
1 TIOCTIIOBHOMY BUKOPUCTaHHI TEXHIYHOI JIEKCUKU
tumy morphosyntactic agreement, lexical distribution
g corpus analysis. CTUIb Bi3HA4a€THCS 00Epexk-
HOIO MOJAJIbHICTIO, JI¢ aBTOPH (HOPMYITIOIOTH BUCHO-
BKH uepe3 JIIECIIOBA Ha 3pa3okK suggest, seem, appear,
YHHUKAIOUM KaTeropudHocTi. CHHTAaKCUC TSDKIE [0
CKJIaJJHOTIAPSITHUX KOHCTPYKIIH, 1110 3a0e31euyioTh
JIOT1YHY 3B’S3HICTH aprymeHTaiii. Putopuyno nei
JCKYPC XapaKTepU3YEThCS IOCHIJJOBHOIO CTPYK-
TYpOIO, YITKAM (DOPMYITIOBAaHHSIM JOCITITHUIBKAX
MUTaHb 1 TIUOOKOI MIDKTEKCTOBOIO 3B’SI3aHICTIO
4yepe3 YUCIICHHI TIOCUJIaHHS Ha TIOTIEPe/IHI eMITipUYHi
pobotu. CTHIIb € HEUTPaJIbHUM, TOKa30BUM 1 aKaje-
MIYHO BHBa)XCHHUM, 1[0 BIJIIIOBIJIa€ BUMOraM Cydac-
HOI JIIHTBICTHYHOT HAyKH.

VY ny6mikamisix Harvard Law Review [9] cniocre-
piraeTscsi BUCOKa (hopmaizalisi MOBIEHHS U Tiepe-
Bara JIOKTPHHAJIbHOI TEPMIiHOJIOTI, XapaKTepHO JIs
FOpUIMYHOI aprymenTaiiii. JIekcrka HacuueHa Tepmi-
HaMU Ha 3pa3ok jurisdiction, precedent, constitutional
doctrine, a TpaMaTW4yHa CTPYKTypa BiJI3HAYAETHCS
YacTHM YKWBAaHHSM IIaCHBY, iHBEpCii Ta CKIIaJIHUAX
aTpuOyTHBHHUX TPYI. 3a3HaueHi 3aco0W ImiIKpec-
JIOIOTh 00 €KTHBHICTH 1 0€30C000BICTh BHKIAY.
Putopuyna opranizamisi TeKCTiB BUOYHIOBYETHCS 32
MOJICIUTIO JIOTIYHOTO JOBEJICHHS — BiJl MOCTAHOBKH
MPaBOBOI MPOOJIEMH Yepe3 aHalli3 CYIOBUX PillleHb
1 TIOTIepeTHIX JOKTPUH JI0 OIIIHKH HACTIAKIB IS PO3-
BUTKY TPABOBOT CUCTEMH. ApryMeHTallisi 6a3yeTbes
Ha UTYBaHHI aBTOPUTETIB, IO CTBOPIOE e(hEKT aKa-
JeMiYHOT JIeriTUMHOCTI. CTUIJIb TIOEIHYE MOJIEMIuHY
eHeprito 3 (opMaNbHOK TOYHICTIO, 3a0€3MeUyHYH
MIePEKOHJIUBICTh Yepe3 JIOTIYHY TOCIiTOBHICTh Ta
HOPMAaTHBHY BU3HAUCHICTb.

VY tekcrax Harvard Business Review [10] mpocre-
KYETbCS 1HIIA CTHJIICTUYHA JOMIHAHTa — Opi€HTa-
1isl HA TPAKTUYHICTh, JTOCTYIHICTh 1 MOTUBAIlIHHUI
BIUIMB. JIGKCHKA € CydacHO, 3 BEJIMKOK KUIBKICTIO
niecmiB mii (lead, manage, decide, innovate), Bupa-
3iB MOpagy 49u 3aKiIMKy A0 1ii. ['pamaruka TsKie
JI0 aKTUBHUX KOHCTPYKI[H 1 KOPOTKUX pEUeHb, IO
ITiJICHITIOIOTE TMHAMIKY BUKJIaIy. MOJAIBHICTh Ma€e
XapakTep PEKOMEHIAIlI: 3aMicTh 0€30CO000BUX KOH-
CTPYKIIN YKHBAIOTHCS MPSIMi MTOPaAJN, a 3BEpPHEHHS
JI0 9uTa4da CTBOPIOE edeKT Aianory. Puropudno Tex-
CTH CTPYKTYpOBaHO y (OPMi MPAKTUIHHUX HACTAHOB,
KEHCIB UM CIIeHapiiB, /¢ TEOPETUYHE y3aralbHCHHS
MEPEXOANTH Y MPUKIIAAHE pilleHHs. Y Takuil crociod
(hopMmyeThCcsi TIOpUAHMN CTHIIb MK aKaJIeMIYHHM
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aHaJi30M 1 MyOTIIMCTHYHOIO 1HTEpIIpEeTAaIli€to, 30pi-
€HTOBaHWH Ha (axiBIIiB 1 yIPaBIIHIIIB.

[TopiBHAIBHUI aHATI3 CBIIYUTE, IO JICKCUKO-Tpa-
MaTH4HI 3ac00U Ta PUTOPUKO-CTHIIICTHYHI CTpaTerii
B PI3HUX JUCIUIUTIHAX 3aJICKATh BiJ] KOMyHIKATUBHOT
METH. Y JIHTBICTHYHOMY JUCKYPCi IOMiHY€ HayKOBa
00’€KTUBHICTh 1 TEPMIHOJIOTIYHA TOYHICTB, y IOPH-
JUIHOMY — (hopMalTi30oBaHa apryMeHTallis Ta HopMa-
THUBHICTh, a B 0I3HECOBOMY — TparMaTHyHa JIi€BICTh
1 TIEPEKOHJIMBICTh YEpe3 CIPOIIEHI CHHTAaKCHYHI
CTPYKTYpH Ta EKCIIPECHBHI amensiuii 0 IOCBify.
Jani BigMiHHOCTI BiZOOpakarOTh JUCLHHUILTIHAPHY
crieruQiKy HayKOBOTO CTHIIIO, aJie BOJHOYAC 3aCBijl-
YYyIOTh WOTO aJIaliTUBHICTH 1 31aTHICTH TpaHCHOPMY-
BaTHUCS i BIUIMBOM ITiJThOBOI aymuTOpii W COIliab-
HOT'O KOHTEKCTY.

I'ymaHiTapHi HayKOBI TEKCTH XapaKTEPH3YIOThCS
BUCOKOIO TEPMIiHOJIOT1UHOIO HACHYEHICTIO y MOEA-
HaHHI 3 aHAJITHYHOI, YaCTO TEOPETUKO-METO0-
JIOTIYHOIO JIGKCUKOIO. JIsi HUX TUIMOBUMH € HOMi-
Hai3arii, po3ropHyTi IMEHHHKOBI TPYIH, HIHPOKE
BUKOPUCTAHHS BIiJII€CTIBHUX IMEHHUKIB 1 CKJIaJ-
HOITIIPSITHUX KOHCTPYKIIiA, 0 3a0e3MeYyoTh MaK-
CHUMaJIbHy TOYHICTh JeQiHimid i ckIagHy iepap-
Xi10 TOHATh. MOIAJBHICTh MEPEBAKHO OOEpEIkKHA:
aBTOpPH aKTHUBHO 3aCTOCOBYIOTH 3aCO0M emicTeMid-
HOT'O IIOM’SIKILICHHSI Ha KIUTAIT Seem, appear, suggest
y BIANOBIAHUX TEpeKIagHuX abo aHTJIOMOBHHX
(parMeHTax, YiTKO MapKylOTh MEXi y3arajlbHEHb
1 TIO3HAYaIOTh OOMEXKEHHS JM3alHYy OCIIiPKESHHS.
KoMmo3umiiHO Takl TEKCTH TSOKIIOTH A0 KIIACHYHOL
HayKOBOI apXiTEKTOHIKM 3 aHOoTali€o, mpolremMa-
TH3AII€I0, OIVISIOM JIITEPaTypH, METOAAMHU, PE3yib-
TaTaMl Ta OOTOBOPEHHSAM; IHTEPTEKCTYalIbHICTh
BUCOKa, IMOCHJIAHHS BHKOHYIOTH HE JIMIIEC JOBi-
KOBY, a W apryMeHTaTuBHY (YyHKLiIO, BHOYIOBY-
I0YM JIMCKYCUBHE I10JIe HABKOJIO JIOCIiJIHUIIBKOTO
MUTaHHS. APryMEHTAIlisl PO3rOPTAEThCS BiJ| Teope-
THUYHOTO PaMKyBaHHsS A0 IHTEpIIpeTamiid pe3yibra-
TiB 13 TOCTIMHWMH 3iCTaBICHHSIMH 3 TOIMEPETHIMU
CTYIISIMH.

HOpuanuHi HayKoBi TEKCTH AEMOHCTPYIOThH 1HIIY
JIOTIKy MOBHOT eKOHOMIi Ta kommo3uilii. Jlekcuka
JIOKTPHHAIBHO MapKOBaHa, 3HAYHY YaCTHHY CTaHOB-
JATh TEPMiHH, 10 KOAU(]IKYIOTH MPaBOBI KaTeropii,
NpoLEAypHY Ta CTaHAAPTU AoBeneHHA. Ha rpamarny-
HOMY DiBHI 4yacTi MacuBHI KOHCTPYKLii, 6€30c000Bi
(hopMyrOBaHHS, JIOBI'1 aTpUOYTHUBHI JIAHIIOKKH, SKi
BIZITBOPIOIOTH ()OPMaITI30BaHy CTPYKTYPY HOPM 1 TITy-
MadeHb. MoOaIbHICTh OUTBI BU3HAUEHA MOPIBHIHO
3 T'YyMaHITapUCTUKOIO, TaK, aBTOp NparHe A0 HOp-
MaTUBHOI SICHOCTI, aje BOXHOYAC YTpUMYye OajaHc
MiXK KaTeTOPHYHICTIO 1 IOCWJIAHHSM Ha TIpere-
JICHTH, CTAHJIAPTH MIEPEBIPKH Ta MEXKI1 3aCTOCOBHOCTI
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BUCHOBKIB. KOMIO3HIIIHHO Taki TEKCTU OYymyHOThCs
SK TIOCIIIJOBHA PEKOHCTPYKIIiSI MPaBOBOI MO3MIII:
[IOCTAHOBKA IIPOOJIEMH, BUKJIAJA PEICBAHTHUX HOPM
1 IpeTIeICHTIB, aHAI TUYHE TITYyMa4eHHs, 31CTaBJICHHS
KOHQUIIKTHUX MiAXOMiB, (OPMYITIOBaHHS KPHUTEPiiB
1 BHUCHOBKIB JUI TNPAaKTUKU. [IpUMITKH-BUHOCKU
MalOTh BUCOKY HIUIBHICTh 1 4YaCTO BUKOHYIOTH POJIb
JOAATKOBUX OJIOKIB apryMeHTarlii, IiIKpITUTIOI0YN
OCHOBHHMH TEKCT aBTOPUTETHUMH JPKEPEIIaMH.

ExoHoMiuHi Ta MeHemKepialbHI HAYKOBI TEKCTH
30pi€HTOBaHI Ha MepexiJ| BiJ aHaJiTUKWA OO0 Tpak-
TUYHUX PEKOMEHJALIH, 110 3yMOBIIOE iHITY MOBHY
1 KOMITO3UIIiHY cTparerito. Jlekcuka OinbII omepa-
IiifHa, 3 BEJIMKOI0 YACTKOIO JIECHIB Jii W TCPMIHIB,
SIKi OTACYIOTH MPOLIECH MPUUHATTS PillleHb, YIPaB-
JIiHHS 3MiHAMU, OIIHKY PH3HUKIB Ta €(EKTHBHICTb.
CuUHTaKCUC KOMIAKTHIIIMKM, dYacTille BHKOPHCTO-
BYIOTBCSI aKTHBHI KOHCTPYKILIi Ta KOPOTKI peYeHHs
3 YITKO MapKOBaHUMH TPUYNHHO-HACIITKOBUMH
3B’s13KaMH. MOMaNbHICTh Ma€ PEeKOMEHIAIliHHINA
XapakTep, OCKIIbKA aBTOPH (OPMYIIOIOTH PaMKH
Iifi, yMOBH 3aCTOCYBaHHsI Ta OYiKyBaHI pPe3yJIbTarH,
HEPIZKO [IOMOBHIOIOTH APTyMEHTH EMIIPUYHUMU
UTIOCTpallisiMU, y3aralbHEHHUMH KeicaMu, cxeMaMu
yu Ta0auisMu. KOMIO3MIIHHO 11i TeKCTH BiIKpH-
BaIOTHCSI TIOCTAHOBKOIO YITPABIIIHCHKOI TPOOIIeMH
1 KOHTEKCTY, J1ajli MPOMOHYIOTh aHATITUYHY MOJIENb
a00 KOHLENTyaJbHY paMKy, Micisl 4Oro Iepexo-
JSTh O KOHKPETH30BaHUX KPOKIB YNPOBAIKEHHS
1 BUCHOBKIB I0JI0 OOMEXEHb Ta HANpPsIMIB TI0/1aJIb-
IUX JOCIIIKEHbD.

[TopiBHATPHO MOXKHA MiACYMyBaTH, MO TyMa-
HITapHUHA AWCKYpC MIATPUMY€E BUCOKY HIUTBHICTD
TEPMIHIB 1 CKJIQJIHAH CUHTAKCHUC JJIsl TOHKOI KOHIIETI-
Tyami3amii, IOpUINYHANA — (QOopMallizye TOBEICHHS
Yyepe3 NOKTPHHAIbHY JICKCUKY Ta i€papxito JpKepe,
HATOMICTh €KOHOMIUHUM — ONTHMI3y€ BUpaKaJbHi
3acO0M Ml MPaKTUYHY 3aCTOCOBHICTH 1 IIBHJIKE
CIIPUHHATTS. BiaMiHHOCTI y BHOOPI JIEKCHKH, THIIO-
Biif CHHTaKCUYHI¥ OpraHizaiii, CTyneHi MOJaJIbHOCTI
1 KOMIO3HIIIT TPSIMO BiIOWBAIOTH Pi3HI MOJIEIi JI0Ka-
30BOCTI, LITBOBI aymuTOpii Ta OYIKyBaHHU CIOCIO
BUKOPUCTAHHSI 3HAHHS: BiJl TEOPETHYHOTO OCMHC-
JIEHHS 1 AUCKYCIHHOI IHTEeTpOBAaHOCTI, Yepe3 HopMa-
TUBHY BU3HAYEHICTH 1 MPOLIEAYPHY JICTITUMHICTB, J10
YIPaBIIHCBKOI MTI€BOCTI W TpaHc(epy pe3yibTariB
y pillIeHHS Ta MOJITHKH.

HoBi ¢opmarn HayKoBOi KOMyHIKalil 3MilIyIOTh
AKIEHTH aKaJIeMIYHOTO CTHIIIO BiJI CYTO TEKCTOLICH-
TPUYHOTO BHKIIQJLy JI0 MPO30POro, JAHOOPIEHTOBA-
HOTO Ta MYJIFTUMOAAJIBHOTO IPEACTABICHHS 3HAHHS.
[ommpeHHs NpenpuHTIB 1 BIIKPUTOTO PELEH3YBaHHS
CTUMYJIIOE OTIEPAaTHBHICTb 1 MyONiYHICTh apryMeHTa-
1ii, TOMy 3pOCTa€ PoJiib KOPOTKUX, BUPA3HUX BCTYIIIB
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13 4iTKUM (POPMYJIIOBAHHSIM BHECKY, 00OB’S3KOBUX
PO3IUTIB PO OOMEKEHHS AOCIIKCHHS Ta PO3IIHpPE-
HUX OTHCIB MeTOmiB 1 maHux. CTaHIapTH BiITBOPIO-
BaHOCTI (OIHC MPOTOKOJIB, TIOCUJIAHHSA Ha BiTKPHTI
peno3uTopii, BEpCioHyBaHHS KOAY) (GOPMYIOTh OLITBII
JKOPCTKY KOMITO3UIIHHY PaMKy: METOAOJOTI4HI Mij-
PO3IIM CTAIOTh JOBIIMMHU W TOYHIIIUMH, 3’ SIBIIS-
FOTBCSI CTaIl MabJIOHM 3BITHOCTI M YEKJIICTH, a Bi3y-
aiizarii Ta Tabnuii OepyTh Ha cebe 3HaYHY YacTUHY
nosicHIoBaNbHOI (yHKii. [lapanensHo 3pocrae dac-
TOTHICTh METaINCKYPCUBHUX MapKEPiB, 10 KEPYIOTh
YUTAYEeM Y CEPEIIOBHIII MIEPIIOCUIIAHb 1 JIOJaTKOBUX
MarepiaiiB, a 0 OCHOBHOT'O TEKCTy JAefalli yacTimie
ONAIOThCA plain-language summaries 11T Mi>KITUC-
[UTUTIHAPHOI ayAUTOPii.

TexHOMOTi{ MTYYHOTO 1HTENEKTY BILTMBAIOTH HA
aKaJeMIUYHUI CTHUIIb IBOBEKTOPHO: BOHM IOJIETIIY-
I0Th MOBHO-PEJaKIiiHI Ta pyTUHHI omepaii i Boj-
HOYAC CIPUYHMHSAIOTH HOPMAaTHBHI 3CyBH y OiK Mpo-
30pOCTi aBTOPCTBA Ta BiAMOBIMATBHOCTI 33 3MICT.
[HCTpYMEHTH Ha KIITANT JIHTBICTUYHHX ACHCTEH-
TiB 1 TEHEPAaTUBHUX CHCTEM BHPIBHIOIOTH MOBEPX-
HEBi MOKAa3HUKH TEKCTY, 3HI)KYIOUM BapiaTHBHICTb
CTHJIFO W CTUMYJIIOIOYM OUIBII CTaHIApPTHY (pase-
OJIOTi10, TMPOTE MiJABUINYIOTh BUMOTH JIO0 TOYHOCTI
TBEpKEHb, TepeBipku (aKTiB 1 HITKOTO pPO3pi3-
HeHHsT MK «Al-assisted» ta «Al-generated» BHe-
CKOM, III0 BiZOOpakaeThCs KOMITO3UIIMHO Y TOSBI
OKpeMuX Jiekiapaniil npo sukopuctanus LI, nera-
Ji3arii po3aiTiB Ipo METOAM OOPOOKH JTaHMX 1 JIKe-
pena, a TakoXK y MOCHJICHIH yBa3i J0 emicTeMiuHOT
MOJIaJIbHOCTI.

BucunoBku. [IpoBenene nociimkeHHs 1aI0 3MOTY
y3araJbHUTH OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI CTHIIICTHY-
HOI oprasi3anii aHIJIOMOBHOTO HayKOBOTO AHCKYPCY
Ta BUSBUTHU TCHJICHIIT Or0 PO3BUTKY B CYy4aCHOMY
aKaJeMIuHOMY CEpEIOBHINI. AKaJIeMIUYHUN CTHIIb
aHITHCHKOT MOBH BHSIBIISIE BUPA3HY JAMCIUILTIHAPHY
BapiaTUBHICTh: TyMaHITapHI TEKCTH TSHKIFOTH 70 TE€O-
PETHYHOCTI, BUCOKOI JIEKCHYHOI MIUTLHOCTI, CKJIal-
HOi CHHTAaKCH4YHOI Oprasi3auii Ta BHUKOPHUCTaHHS
eMiCTeMIUYHOT MOJIAJILHOCTI; FOPUAMYHI TEKCTH BUPI3-
HSIOTBCSL (POPMaITi30BaAHICTIO, JOKTPUHAIBHOIO TEp-
MIHOJIOTI€0, JIOTIYHOIO TMOCTIIOBHICTIO BUKJIATy Ta
HOpPMAaTHBHOIO BH3HAYEHICTIO, MO 3a0e3medye apry-
MEHTAaTHUBHY YiTKiCTh; €EKOHOMIUHI TEKCTH, HaBIaKH,
OpIEHTYIOTBCSI Ha JIAKOHI3M, MPAKTUYHICTH 1 KOMY-
HIKaTUBHY €(DEeKTHUBHICTB, 110 BUSIBISETHCS y TEpe-
Ba)KaHHI aKTHBHUX KOHCTPYKIiH, KOPOTKHX PEYCHb
1 peKOMeHaIlifHOT MOTAIEHOCTI.

CHinpHOI0 PUCOI0 UIS PI3HUX THUIIIB HAyKOBOTO
JIUCKYPCY € TparHeHHs 0 0allaHCy MiXK 00’ €KTHUB-
HICTIO ¥ aBTOPCHKOIO MOJANIBHICTIO, MIX (hOpMaib-
HICTIO BHKJIAJy Ta 3PO3YMUIICTIO JUISI MIKTUCITUILITI-
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HapHOi ayauTopii. AKaZeMiYHHH CTHJIb MOCTYIIOBO  HHM, TEXHOJOTTYHO MiATPUMAHUM 1 TOCTYITHUM JJIs
cTae OLIBII THYYKHUM Ta aJalTHBHHUM, MOEJHYIOYM  ITHPOKOTO KOJIA YHUTAUiB.

TPaOWIIiiiHI PHCH HAYKOBOTO ITHUChMa 3 €IEMEHTaMHU TexHonorii ITYYHOTO IHTENEKTy TaKOX CyT-
IHTEPIPETaTHBHOCTI, TOSCHIOBAJBHOCTI Ta aBTOP-  TEBO BIUIMBAIOTH HAa aKaJEMIYHUH CTHIIb, CIIPUSIOUH
CBbKOT caMmopediiexcii. aBTOMATH3allii MOBHOTO pelaryBaHHs, y3TOMKEHHIO

BrimB HOBHX (opmaTiB HAayKOBOI KOMYyHIKalii — JIGKCHKH Ta CHHTAKCHCY, IPOTE BOJHOYAC aKTyasi3y-
(Bimkputux T1uIaTGOpM, MPENpPUHTIB, MYJIBTUMO-  FOTh MUTAHHS aBTOPCHKOI BIAMOBINAIBHOCTI, Hepe-

JANBbHUX MyONiKaIiif) COpUYHMHNAB 3MIHY pUTOPHYHOI  BipKH (pakTiB 1 MPO30POCTI BUKOPUCTAHHA HH(pPO-
oprasizamii TEeKCTiB. 3pocTaec poib CTaHIAPTU30Ba-  BUX IHCTpyMeHTIB. CydacHMIA akaJeMiuHUI TUCKYpPC
HUX CTPYKTYp, YiTKUX ONKCIB METO/IiB, Bi3yami3allii,  IOCTYIIOBO IIEPETBOPIOETHCS HA JMHAMIYHY CHCTEMY,
KOPOTKUX aHoTauiil i plain-language summaries, 'y SKii TOETHYIOTbCS PaLliOHAIBHICTD, CTPYKTypHa
mo 3a0e3neuyloTh MPO30PICTh JOCTIKEHHS Ta  YiTKICTh, KOMYHIKaTHBHA €(QEeKTHBHICTH 1 mugpoBa
MOJICTINYIOTh ~ MDKIUCHUIUTIHAPHE  CIPUHHATTA.  BiJAKPUTICTH, IO BH3HAYa€ HOBHH €Tall PO3BHTKY
AKaneMidHEe THChMO CTa€ OiIbII CTPYKTYpOBa-  HAayKOBOi KOMYHIKarlii B aHTJIOMOBHOMY CBITI.
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